
Asamblea General 
Consejo de Seguridad 

Diatc. 
GENERAL 

A/42/166 
S/18740 
5 marzo 1987 
ESP&L 
ORIGINAL: INGLES 

ASAMBLEA GENFmL 
CuadcagCsimo segundo perhxlo de sesiones 
Tema 67 de la lista preliminar* 
EXAMEN DE LA APLICACION DE LAS 

RECOMENDACIONES Y DECISXOh=S APROBADAS 
POR LA ABAMELgA GtNtRAL EN SU DECiMO 
PERIOls E%TRADRDINARIO DE SES1ONEs 

CONSEJO DE SEGURIDAD 
Cuadragésimo segundo ano 

Carta de feaha S de matao de 1997 dirigida al Secretario General 
por la Bncaraadr de lbaoeíor, interina de la Míribn Permanente de 

loa Eettodor Unidos de Am5rioa ante las lbcíones Unidao 

Tengo el honor de remitirle adjunto el texto de la declaracith formulada 
el 3 de mareo de 1997 por el Preaibente de loe Cstador Unidos de Adrica, 
Ronald Reagan (dare el anexo). 

Le wrrdeeerh que tuvíee a bien hacer Uiotríbuir la premnte carta y mu . 
anexo cabo docmento oficial de la Asamblea General, en relací6n con el tema 67 de 
la lieta preliminar, y del Conaejo de Seguridad. 
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ANEXO 

Declaración eobte las fueraas nucleares intermedias formulada 
por el Presidente bnald Reagan el 3 de marzo de 1987 

En estrecha colaboracidn con nuestros amigos y aliados de Europa y Asia, los 
Estados Unidos han tratado de lograr , desde que presenté mi propuesta inicial en 
noviembre de 1981, reducciones considerables, equitativas y verificables de los 
misiles norteamericanos y eoviéticos de 1~6s largo alcance con base en tierra, de 
las fuerzas nucleares intermedias, con miras a llegar a su total eliminación en 
todo el mundo. 

Más recientemente ry)s hemos ocupa& de preparar un texto detallado del tratado 
paca lograr los objetiws convenidos y aplicar 13 förmula específica que el 
Sr. Gorbachev y yo acordams en Islandia en octubre del afto pasado. A tal fin, 
habra que reducir el nhiero de misiles de más largo alcance de las fuerzas 
nucleares intermedias rk loe Eltadoo Unidos y 1s Unión Sovikica, a un limite 
prixin, mundial provisional de 100 ojivar, ninguna de las ouales emtaria emplazada 
en EWOp6t limtter lo6 aieile6 de me11or alcance de lar fuerzaa nucleares 
intermdiar y prever medíos etioacee de verífícacích. Por n\i prrte, oigo apoyando 
f irwrnte la aonwaucidn de ertoe objetivos. 

Pa pr ello que, trae haber tratada de lograr progresas en este 4mbít.o durante 
Ill4ho tíemgm, Oelebro que el dba& el tiretario General eovídtiw Gorbrchev haya 
dealarado que la Unidn &vibtica nc erguid ineistíendo en vincular un acuerdo 
eobre reduaoidn & las Cuerzee nucleares intermediao a acuer&r en otrae 
~ciaciones. 

Elb elimina un oerio obstfhulo al logro de reducciones de lai3 fuerzas 
nucleares intermedias y es compatible con el acuerdo al que ?legalã)a el 
Sr. GOrbrCheV y yo en nuestra reunión en la cumbre de 1985 en Ginebra, oportunidad 
en que wnvini~e en que tratariaaw de lograr un acuercb eeparado en eeta 
importante esfera. 

E+BcK, felicitar a nuertros aliados por la firmeza demortrada en relacidn son 
esta cueetídn. Evidentemente, nuestra determinacídn ha permitido lograr progresos. 

Para aprovechar esta nueva oportunidad, he dado inrtruccíones a nueotror 
negociadoree pera que mafiena presenten en Ginebra el texto de nuestro proyecto de 
tratado sobre fuerzas nucleares intermdia8. Espero que la Unidn Sovíática examine 
luego oon nosotros seriamente los detalles indispensables para incorporar los 
Punto6 acordados en principio en un acuerdo concreto. 

Adembs quiero destacar que de las cuestiones imoortantes que aún quedan por 
resolver la principal es la relatíva a la verificach. 

Porque e6tam)s resueltos a lograr reducciones auténticas y duraderas de 10s 
arllWWnto6 y a asegurarnos de que se cumpla plenamente lo dispuesto, seguiremos 
inristiendo en que todo acuerdo deberá ser verificable efectivamente. 

/ . . . 
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A fin de estudiar mio a fondo las consecuencia6 de loe acontecimientoe mb 
recientes, he pedido tambidn a nuestros principales negociadores en Ginebra - los 
Embajadores Max Kampelman, Mike Glitman y Ron Lehman - que regresen a Washington 
para reunirme con ello6 eeta semana. 

Luego de lar convereaciones que celebraremos en Washington, enviar8 nuevamente 
un equipo a Ginebra para que contintie las negociaciones detalladas encaminadas a 
lograr un acuerdo sobre reducciones de las fuerzas nucleares intermedias. 

Al miw\O tiempo, continuaremos celebrando estrechas consultas con nuestros 
amigos y  aliados de Europa y Asia sobre cuestiones relativas a las fuerzas 
nucleares intermedias. 

En definitiva, fue la firmeza y la unidad demostradas por los aliados en la 
aplícací6n de la decieíbn adoptada por la OTAN en 1979 lo que contribuyó a que la 
Unibn Swi&tica volviera a la mesa de negociaciones y brindó eeta oportunidad de 
alcanzar un acuerdo en materia de reduccíone6, acuerdo que beneficiar& a Oriente y  
ocaídente. 

A medida que avanwmocr en nuestro «npeRo, ocmviane recordar que nada hay mhs 
ísportante para 1s musa da la pas qw el hecho de que no se dude de nuestro 
oomproaímo son la OTAN y nwstror otro6 aliados ní de la vitalidad de eeta alíanea 
entre nacioner librea. 


